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of Ph.D. candidates taking the Comprehensive Oral Examination.  Candidates should also
consult Professors M. Tarnawsky and T. Koznarsky for further advice.

Kyivan Rus.
Students should have read, in translation with occasional reference to the original:
The Primary Chronicle (available in modern Ukrainian translation as Ïîâ³ñòü âðåì’ÿíèõ ë³ò

and Ë³òîïèñ ðóñüêèé).
“Ñëîâî î çàêîí³ ³ áëàãîäàò³” (The Sermon on Law and Grace) by Metropolitan Ilarion in Simon

Franklin (transl. and ed.), Sermons and Rhetoric of Kievan Rus' (Cambridge, Mass, 1991):
Introduction by Simon Franklin, texts by Ilarion, selections from Kiril of Turov.

Ïàòåðèê (Paterikîn) of the Kyivan Caves Monastery in Muriel Heppel (transl. and ed.), The
Paterik of the Kievan Caves Monastery (Cambridge, Mass, 1989): selections.

Paul Hollingsworth (transl. and ed.),  The Hagiography of Kievan Rus' (Cambridge, Mass, 1992):
Introduction by Paul Hollingsworth, Life of Feodosij.

Ñëîâî î ïîëêó ²ãîðåâ³ (Tale of Igor’s Campaign); English and Ukrainian translations available.

Early modern Ukrainian literature: 16th-18th centuries
²âàí Âèøåíñüêèé, “Êíèæêà,” ïîñëàí³ÿ.
Ñëîâî î çáóðåííþ ïåêëà, see Irena Makaryk (transl. and introduction), About the Harrowing of

Hell (Edmonton, 1988).
Ôåîôàí Ïðîêîïîâè÷: “Âëàäèìèð,” “Åï³í³ê³îí,” â³ðø³, “Ars Poetica” (for Ukrainian

translations, see 3-volume edition, Êyiv, 1979-81)
Cossack Historiography: ë³òîïèñ Ãðèãîð³ÿ Ãðàáÿíêè, ë³òîïèñ Ñàì³éëà Âåëè÷êà (selections,

especially, beginning – Kyiv 1991, 2 vols.)
Ãðèãîð³é Ñêîâîðîäà:  “Ñàä áîæåñòâåííèõ ï³ñåíü,” “Áàéêè Õàðê³âñüê³,” “Íàðê³ñ: Ðîçìîâà

ïðî òå: ï³çíàé ñåáå,” “Âäÿ÷íèé Åðîä³é” (see in modern Ukrainian translation, Tâoðè â
äâox òoìax, Kyiv, 1994) 

Various authors, selections:
Students should have a general familiarity with the prominent authors of this period. Texts are

available in modern Ukrainian translation in the following anthologies:
Óêðà¿íñüê³ ãóìàí³ñòè åïîõè Â³äðîäæåííÿ.  Àíòîëîã³ÿ. (Kyiv, 1995).  Vol. 2: Ìåëåò³é

Ñìîòðèöüêèé, Tðåíîñ (ð. 284-332).
Óêðà¿íñüêà ïîåç³ÿ ÕVI ñòîë³òòÿ (Kyiv, 1987):  Ïàâëî Ðóñèí, Ñåáàñò³ÿí Êëüîíîâè÷, Ñèìîí
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Ïåêàë³ä, “Äóíàþ, Äóíàþ, ÷åìó ñìóòåí òå÷åø?”, “Ñêàðãà íèùèõ äî áîãà.”
Óêðà¿íñüêà ïîåç³ÿ XVII ñòîë³òòÿ (Kyiv, 1988):  Äåì’ÿí Íàëèâàéêî, Ïàìâî Áåðèíäà, Êàñ³ÿí

Ñàêîâè÷, Ñîôîí³é Ïî÷àñüêèé, Êèðèëî Òðàíêâ³ë³îí-Ñòàâðîâåöüêèé.
Óêðà¿íñüêà ë³òåðàòóðà XVII ñòîë³òòÿ (Kyiv, 1987): Ëàçàð Áàðàíîâè÷, ²âàí

Âåëè÷êîâñüêèé, Êëèìåíò³é Ç³íîâ³¿â.
Óêðà¿íñüêà ë³òåðàòóðà XVI²I ñòîë³òòÿ (Kyiv, 1983): ³íòåðìåä³¿, Ñåìåí Ä³âîâè÷.
Volume one of the six-volume Àíòîëîã³ÿ óêðà¿íñüêî¿ ïîåç³¿ (Kyiv: Dnipro, 1984) also offers a

good selection of these poets in modern Urainian translation.

Secondary literature: 
Beauplan (Áîïëàí), Îïèñ Óêðà¿íè (Lviv, 1990)
Mèõàéëî Âîçíÿê, Ïî÷àòêè óêðà¿íñüêî¿ êîìåä³¿ (includes texts in appendix).
Ihor Òev�enko, Ukraine between East and West (Edmonton and Toronto, 1996)
David Frick, Meletij Smotryckyj (Cambridge, Mass, 1995).
Richard Marshall and Thomas Bird (eds.)  Hryhorij Savy� Skovoroda.  An Anthology of Critical

Articles (Edmonton-Toronto, 1994).  Articles by �yñevskyj, Black, Kline.

Modern Ukrainian Literature 

Late 18th-19th centuries:
²âàí Êîòëÿðåâñüêèé: Åíå¿äà, Íàòàëêà Ïîëòàâêà, “Îäà êíÿçþ Êóðàê³íó.”
²ñòîð³ÿ ðóñ³â (in Ukrainian: Kyiv, 1991; selections)
Áóðëåñê ³ òðàâåñò³ÿ â óêðà¿íñüê³é ïîåç³¿ ïåðøî¿ ïîëîâèíè Õ²Õ ñò. (Kyiv, 1959): Ïàâëî

Á³ëåöüêèé-Íîñåíêî, “Ãîðïèíèäà;” Êîñòÿíòèí Äóìèòðàøêî, “Æàáîìèøîäðàê³âêà;”
Ìèõàéëî Ìàêàðîâñüêèé, “Íàòàëÿ.”  

Ïåòðî Ãóëàê-Àðòåìîâñüêèé: “Ïàí òà ñîáàêà,” “Ñóïë³êà äî Ãðèöüêà Êâ³òêè,” “Òþõò³é òà
×âàíüêî,” “Äåùî ïðî òîãî Ãàðàñüêà,” “Òâàðäîâñüêèé,” “Ðèáàëêà,” “Äî Ïàðõîìà,” îäè
Ãîðàö³ÿ, ïåðåêëàäè ïñàëì³â (#125, 138, 132, 139, 90).

Îëåêñàíäð Ïàâëîâñüêèé: Ãðàììàòèêà ìàëîðîññèéñêîãî íàðå÷èÿ (1818) – selections.
Ìèõàéëî Ìàêñèìîâè÷: Ìàëîðîññèéñêèå ïåñíè (1827).
Ëåâêî Áîðîâèêîâñüêèé: óêðà¿íñüê³ ïîåç³¿ òà ïåðåêëàäè (“Ìîëîäèöÿ,” “Ïîäðàæàí³º

Ãîðàö³þ,” “Ìàðóñÿ,” “Äâà âîðîíè,” “Ôàðèñ,” “Àêåðìàíñüê³ ñòåïè,” “Ãàéäàìàêè,”
“Áàíäóðèñò,” “Æóðáà,” “Êîçàê,” “×àð³âíèöÿ,” “Äí³ïð,” “Âîëîõ,” “Ïàë³é,” “Çèìí³é
âå÷³ð.”

ªâãåí Ãðåá³íêà: ïåðåêëàä “Ïîëòàâè,” ïðèêàçêè (selections), “Òàê ñîá³ äî çåìëÿê³â,” “Äî
çîáà÷åííÿ.”

Ãðèãîð³é Êâ³òêà-Îñíîâ’ÿíåíêî: “Ñàëäàöüêèé ïàòðåò,” “Ìàðóñÿ,” “Êîíîòîïñüêà â³äüìà,”
“Äî ïàíà ³çäàòåëÿ.”

Ìèêîëà Ãîãîëü: Âå÷åðà íà õóòîðå áëèç Äèêàíüêè, Ìèðãîðîä, Ìåðòâûå äóøè.
Óêðà¿íñüê³ ïîåòè-ðîìàíòèêè 20-40-õ ðîê³â Õ²Õ ñò. (Kyiv, 1968): ïåðåäìîâà ßðåìè

Àéçåíøòîêà, òåêñòè: Àìâðîñ³é Ìåòëèíñüêèé, Îñèï Áîäÿíñüêèé, Â³êòîð Çàá³ëà,
Ìèêîëà Ïåòðåíêî.
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Ìèêîëà Êîñòîìàðîâ: â³ðø³ òà ïåðåêëàäè, “Ñàâà ×àëèé,” “Ïåðåÿñëàâñüêà í³÷” (Òâîðè ó äâîõ
òîìàõ, 1990, ò. 1), “Îáçîð ñî÷èíåíèé, ïèñàííûõ íà ìàëîðóññêîì ÿçûêå.”

Êèðèëî-Ìåôîä³¿âñüêå òîâàðèñòâî (3 vols, Kyiv 1990).  Ò. 1: “Êíèãè áóòòÿ óêðà¿íñüêîãî
íàðîäó” (152-69) òà “Áðàòè Óêðà¿íö³” (170-2) Êîñòîìàðîâà.  Ò. 2: çá³ðêà “Òðè ë³òà”
Øåâ÷åíêà (200-283); ïîåìà Êóë³øà “Óêðà¿íà” (531-69).

Òàðàñ Øåâ÷åíêî: âñ³ â³ðø³ òà ïîåìè, ïåðåäìîâà äî íåçä³éñíåíîãî âèäàííÿ “Êîáçàðÿ” 1847
ðîêó, “Õóäîæíèê,” “Äíåâíèê.” 

Ïàíòåëåéìîí Êóë³ø: selected poems, ×îðíà ðàäà, “Îðèñÿ,” “Ìàãîìåò ³ Õàäèçà,” “Ëèñòè ç
õóòîðà” (²²²-V), “Îá îòíîøåíèè ìàëîðîññèéñêîé ñëîâåñíîñòè ê îáùåðóññêîé.”

Ðóñàëêà Äí³ñòðîâà.
Ïèñüìåííèêè Çàõ³äíî¿ Óêðà¿íè 30-50-õ ðîê³â Õ²Õ ñò. (Kyiv, 1965): ³ntroduction by Pil’huk,

texts by: Ìàðê³ÿí Øàøêåâè÷, ²âàí Âàãèëåâè÷, ßê³â Ãîëîâàöüêèé, Ìèêîëà Óñòèÿíîâè÷,
Îëåêñàíäð Äóõíîâè÷.

Îñèï Ôåäüêîâè÷: selected poems (including narrative poems “Íîâîáðàí÷èê” ànd “Ëóê’ÿí
Êîáèëèöÿ”) and stories (“Ëþáà-çãóáà,” “Ñàôàò Ç³íè÷,” “Ïîáðàòèì,” “Êîáçàð ³
æîâíÿðè”).

Ìàðêî Âîâ÷îê: “Ñåñòðà,” “Êîçà÷êà,” “Îäàðêà,” “Ñâåêðóõà,” “Ãîðïèíà,” “²íñòèòóòêà.”
Îëåêñàíäð Ñòîðîæåíêî: “Ìàðêî Ïðîêëÿòèé,” “Çàêîõàíèé ÷îðò.”
Ñòåïàí Ðóäàíñüêèé: ñï³âîìîâêè, ïåðåêëàäè.
ßê³â Ùîãîë³â: selected poems.
Àíàòîëü Ñâèäíèöüêèé: Ëþáîðàöüê³.
²âàí Íå÷óé-Ëåâèöüêèé: Õìàðè, Êàéäàøåâà ñ³ì’ÿ, Ìèêîëà Äæåðÿ, Íàä ×îðíèì Ìîðåì,

“Íåïîòð³áí³ñòü âåëèêîðóñüêî¿ ë³òåðàòóðè äëÿ Óêðà¿íè ³ äëÿ ñëîâ'ÿíùèíè” (Ñüîãî÷àñíå
ë³òåðàòóðíå ïðÿìóâàííÿ).

Ïàíàñ Ìèðíèé: “Ïîäîð³ææÿ îä Ïîëòàâè äî Ãàäÿ÷îãî,” Õ³áà ðåâóòü âîëè ÿê ÿñëà ïîâí³.
Ìèõàéëî Äðàãîìàíîâ ³ Áîðèñ Ãð³í÷åíêî: Ä³àëîãè ïðî óêðà¿íñüêó íàö³îíàëüíó ñïðàâó

(Kyiv, 1994).
Ìèõàéëî Äðàãîìàíîâ: selected works (“Øåâ÷åíêî, óêðà¿íîô³ëè é ñîö³àë³çì,” “×óäàöüê³

äóìêè ïðî óêðà¿íñüêó íàö³îíàëüíó ñïðàâó,” “Ë³òåðàòóðà ðîñ³éñüêà, âåëèêîðóñüêà,
óêðà¿íñüêà ³ ãàëèöüêà”).

²âàí Êàðïåíêî-Êàðèé: “Ñòî òèñÿ÷.”

Secondary literature:
Ìèêîëà Çåðîâ, Óêðà¿íñüêå ïèñüìåíñòâî Õ²Õ ñò., Â³ä Êóë³øà äî Âèííè÷åíêà.
Ìèõàéëî ßöåíêî (ðåä.)  ²ñòîð³ÿ óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðè Õ²Õ ñòîë³òòÿ (3 vols.,           

Kyiv, 1995-7).
Ïàâëî Ôåä÷åíêî, ²ñòîð³ÿ óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðíî¿ êðèòèêè òà ë³òåðàòóðîçíàâñòâà. 

Õðåñòîìàò³ÿ. (2 vols., Kyiv, 1996-8).
Ãðèãîð³é Ãðàáîâè÷, Äî ³ñòîð³¿ óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðè (Kyiv, 1997); Poet as Mythmaker

(Cambridge, 1982); Øåâ÷åíêî, ÿêîãî íå çíàºìî (Kyiv, 2000).
ßðåìa Àéçåíøòîê, “Êîòëÿðåâùèíà” (Kyiv, 1928).
Àãàï³é Øàìðàé (ðåä.) Õàðê³âñüêà øêîëà ðîìàíòèê³â (3 vols., Kharkiv, 1930). 
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Ïàâëî Ôèëèïîâè÷, “Ñîö³àëüíå îáëè÷÷ÿ óêðà¿íñüêîãî ÷èòà÷à 30-40 ðð. Õ²Õ â.” and selected
articles.

On the Ruthenian Triad: Jan Kozik, The Ukrainian National Movement in Galicia 1815-1849
(Edmonton, 1986): Part 1, ch. 4-6.

Ñåðã³é ªôðåìîâ, selected articles.
Îêñàíà Çàáóæêî, Øåâ÷åíê³â ì³ô Óêðà¿íè (Kyiv, 1997).
Òàìàðà Ãóíäîðîâà, Ôðàíêî íå-Êàìåíÿð (Melbourne, 1996).
David Saunders, The Ukrainian Impact on Russian Culture 1750-1850 (Edmonton, 1985).
George Luckyj, Between Gogol and Òev�enko (Munich, 1971).
Ralph Lindheim, George Luckyj (eds.), Towards an Intellectual History of Ukraine. (U of T,

1996).

Late 19th century – Ukrainian Modernism – 20th century.
Iâàí Ôðàíêî: selected short poems, narrative poems (“Ñìåðòü Êà¿íà,” “Ïîõîðîí,” “²âàí

Âèøåíñüêèé,” “Ìîéñåé”), Ïåðåõðåñí³ ñòåæêè, Áîðèñëàâ ñì³ºòüñÿ, “Óêðàäåíå ùàñòÿ,”
selected stories and essays (“Ìàëèé Ìèðîí,” “Íà äí³,” “Ïèðîãè ç ÷îðíèöÿìè,”
“Ìàí³ïóëÿíòêà,” “Ñîé÷èíå êðèëî,” “Ùî òàêå ïîñòóï?”).

Ëåñÿ Óêðà¿íêà: selected short poems, narrative poems (“²çîëüäà á³ëîðóêà”), dramas
(“Áëàêèòíà òðîÿíäà,” “Îäåðæèìà,” “Ë³ñîâà ï³ñíÿ,” “Ó ïóù³,” “Íà ïîë³ êðîâ³”).

Ìèõàéëî Êîöþáèíñüêèé: selected short stories (“Intermezzo,” “Öâ³ò ÿáëóí³,” “Ñì³õ,” “Â³í
³äå!” “Êîí³ íå âèíí³”), Ôàòà-Ìîð´àíà, Ò³í³ çàáóòèõ ïðåäê³â.

Âàñèëü Ñòåôàíèê: collection of short stories Ñèíÿ êíèæå÷êà, stories “Êàì³ííèé õðåñò,” “Ç
ì³ñòà éäó÷è,” “Ï³äïèñ,” “Êëåíîâ³ ëèñòêè,” “Çëîä³é.”

Ìàðêî ×åðåìøèíà: selected short stories (“Êàðáè,” “Ñâÿòèé Íèêîëàé ó ãàðò³,” “Ãðóøêà,”
“Ñåëî ïîòåðïàº,” “Çðàäíèê,” “Ñåëî âèãèáàº,” “Ïàðàñî÷êà,” “Ìàð³÷êó ãîëîâêà áîëèòü,”
“Éîðäàí”).

Ëåñü Ìàðòîâè÷: “Íå÷èòàëüíèê,” Çàáîáîí. 
Îëüãà Êîáèëÿíñüêà: Öàð³âíà, Â íåä³ëþ ðàíî ç³ëëÿ êîïàëà, Çåìëÿ, “Ïðèðîäà,” “Valse

melancolique.”
Âîëîäèìèð Âèííè÷åíêî: ×åñí³ñòü ç ñîáîþ, Çàïèñêè êèðïàòîãî Ìåô³ñòîôåëÿ, Íà òîé á³ê,

Ñîíÿøíà ìàøèíà (selections), plays (“×îðíà Ïàíòåðà ³ Á³ëèé Âåäì³äü,” “Çàêîí”),
selected stories (“Êðàñà ³ ñèëà,” “Àíòðåïðåíüîð Ãàðêóí-Çàäóíàéñüêèé,” “×óäíèé
åï³çîä,” “Ãîëîä,” “Ìàëîðîñ-ºâðîïåºöü,” “Óì³ðêîâàíèé òà ùèðèé”).

Àãàòàíãåë Êðèìñüêèé: selected poems, Àíäð³é Ëàãîâñüêèé.
Students should have some familiarity with the prose of the following writers: Ìèõàéëî ßöê³â,

Íàòàë³ÿ Êîáðèíñüêà, ªâãåí³ÿ ßðîøèíñüêà, Õðèñòÿ Àëü÷åâñüêà, Îëåíà Ï÷³ëêà, Ëþáîâ
ßíîâñüêà, Îëåêñàíäåð Êîíèñüêèé, Ñòåïàí Âàñèëü÷åíêî.

Poetry:
Ïîåòè Ìîëîäî¿ Ìóçè: selections.
Îëåêñàíäð Îëåñü: selections.
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Ìèêîëà Âîðîíèé: selections.
Ìèêîëà Ô³ëÿíñüêèé: selections.
Ïàâëî Òè÷èíà: çá³ðêè Ñîíÿøí³ êëàðíåòè, Çàì³ñòü ñîíåò³â ³ îêòàâ, Ïëóã, Â³òåð ç Óêðà¿íè,

“Ïîõîðîí äðóãà.”
Ìàêñèì Ðèëüñüêèé: selections.
Ìèêîëà Çåðîâ: selections.
Ìèõàéëî Äðàé-Õìàðà: selections.
Ïàâëî Ôèëèïîâè÷: selections.
Ãðèöüêî ×óïðèíêà: selections.
Ìèõàéëü Ñåìåíêî: selections.
Ãåî Øêóðóï³é: selections.
Ìèêîëà Áàæàí: selections, “Ñë³ïö³.”
ªâãåí Ïëóæíèê: selections.
Âîëîäèìèð Ñâ³äç³íñüêèé: selections.
Âîëîäèìèð Ñîñþðà: selections, Tðeòÿ ðoòa.

Prose and drama:
Ìèêîëà Õâèëüîâèé: “Ðåäàêòîð Êàðê,” “Ñâèíÿ,” “ß (Ðîìàíòèêà”), “Ñàíàòîð³éíà çîíà,”

“Ñåíòèìåíòàëüíà ³ñòîð³ÿ,” “²âàí ²âàíîâè÷,” “Ðåâ³çîð,” “Âàëüäøíåïè,” ïàìôëåòè (for
English translations of Khvyliovy's polemical essays, see Myroslav Shkandrij, The Cultural
Renaissance in Ukraine, Edmonton, 1986).

Þð³é ßíîâñüêèé: Ìàéñòåð êîðàáëÿ, Âåðøíèêè.
Ãíàò Ìèõàéëè÷åíêî: “Áëàêèòíèé ðîìàí.”
Ãðèãîð³é Êîñèíêà: selected stories (“Ãîëîâà õîä³,” “Àíêåòà,” “Â æèòàõ,” “Ïîë³òèêà,”

“Ãàðìîí³ÿ.”).
Áîðèñ Àíòîíåíêî-Äàâèäîâè÷: “Ñìåðòü.”
Âàëåð’ÿí Ï³äìîãèëüíèé: Ì³ñòî, Íåâåëè÷êà äðàìà, Ïîâ³ñòü áåç íàçâè ..., selected stories

(“Âàíÿ,” “Â åï³äåì³÷íîìó áàðàö³,” “Ïðîáëåìà õë³áà,” “Òðåòÿ ðåâîëþö³ÿ,” “Ç æèòòÿ
áóäèíêó.”).

Äìèòðî Áóçüêî: Ãîëÿíä³ÿ.
Ëåîí³ä Ñêðèïíèê (Ëÿéí): ²íòåë³´åíò.
Ìàéê Éîãàíñåí: selected poems, Ïîäîðîæ â÷åíîãî äîêòîðà Ëåîíàðäî…
Îñòàï Âèøíÿ: selections (“×óõðà¿íö³,” “Ñâèíÿ,” “Àâòîá³îãðàô³ÿ,” and others).
Àðêàä³é Ëþá÷åíêî: “Âåðòåï,” ùîäåííèê.
Àíäð³é Ãîëîâêî: Áóð’ÿí.
Ìèêîëà Êóë³ø: “Êîìóíà â ñòåïàõ,” “Çîíà,” “Ìèíà Ìàçàéëî,” “Íàðîäíèé Ìàëàõ³é,”

“Ïàòåòè÷íà ñîíàòà.”
²âàí Êî÷åðãà: “Ìàéñòðè ÷àñó.”
Îëåêñàíäð Êîðí³é÷óê: “Çàãèáåëü åñêàäðè,” “Â ñòåïàõ Óêðà¿íè,” “Ïëàòîí Êðå÷åò.”
²âàí Ëå: “Ãîðüêèé íà Äí³ïðåëüñòàí³.”
²âàí Ìèêèòåíêî: Äèêòàòóðà.
Îëåêñàíäð Äîâæåíêî: “Çåìëÿ,” “Çà÷àðîâàíà Äåñíà,” ùîäåííèê.
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Authors in Western Ukraine and in Exile:
Áîãäàí Ëåïêèé: selected poems and prose.
²ãîð Áîãäàí Àíòîíè÷: selections.
Ñâÿòîñëàâ Ãîðäèíñüêèé: selections.
Îëåã Îëüæè÷: selections.
ªâãåí Ìàëàíþê: selections.
Îëåêñà Ñòåôàíîâè÷: selections.
Îêñàíà Ëÿòóðèíñüêà: selections.
²âàí Áàãðÿíèé: Ñàä Ãåòñèìàíñüêèé.
Òîäîñü Îñüìà÷êà: Ñòàðøèé áîÿðèí, Ðîòîíäà äóøîãóáö³â.
Âàñèëü Áàðêà: selections, Æîâòèé êíÿçü.
Â³êòîð Ïåòðîâ: Äîêòîð Ñåðàô³êóñ, Áåç ´ðóíòó.
²ãîð Êîñòåöüêèé: selections.
Þð³é Êîñà÷: Åíåé òà æèòòÿ ³íøèõ.
Åììà Àíä³ºâñüêà: selections (poems and short stories), Ãåðîñòðàòè.

Second half of the Twentieth Century.   Íîìåíêëàòóðà, øåñòèäåñÿòíèêè, äèñèäåíòè:
Îëåñü Ãîí÷àð: Ñîáîð, “Ñoíÿøíèêè.”
Âàñèëü Çåìëÿê, Ëåáåäèíà çãðàÿ.
Ãðèã³ð Òþòþííèê: selections.
Ìèõàéëî Ñòåëüìàõ: Êðîâ ëþäñüêà, íå âîäèöÿ.
Âàëåð³é Øåâ÷óê: Ä³ì íà ãîð³, Íà ïîë³ ñìèðåííîìó, “Ì³ñÿöåâà çîçóëüêà ç ëàñò³â’ÿ÷îãî

ãí³çäà.”
Ìèêîëà Â³íãðàíîâñüêèé: selections.
²âàí Äðà÷: selections.
Ë³íà Êîñòåíêî: selections.
²ãîð Êàëèíåöü: selections.
Âàñèëü Ñòóñ: selections.
Âàñèëü Ãîëîáîðîäüêî: selections.
Ìèêîëà Âîðîáéîâ: selections.
Ãðèãîð³é ×óáàé: selections.

From the 1980s to the present:
Îëåã Ëèøåãà: selections.
Þð³é Ðèìàðóê: selections.
Âàñèëü Ãåðàñèì’þê: selections.
²âàí Ìàëêîâè÷: selections.
Þð³é Àíäðóõîâè÷: ðîìàíè.
Áó-Áà-Áó: selections.
Íàòàëêà Á³ëîöåðê³âåöü: selections.
Îêñàíà Çàáóæêî: selections, Ïîëüîâ³ äîñë³äæåííÿ ç óêðà¿íñüêîãî ñåêñó.
Ñåðã³é Æàäàí: selections.
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Âîëîäèìèð Ä³áðîâà: Áóðäèê, Çá³ãîâèñüêà.
Âÿ÷åñëàâ Ìåäâ³äü: “Ëüîõ.”
ªâãåí Ïàøêîâñüêèé: “Áåçîäíÿ.”
Îëåñü Óëüÿíåíêî: “Îãíåííå îêî.”
Þð³é Âèííè÷óê: selections.
Áîãäàí Æîëäàê: selections.
²çäðèê: Âîööåê, selections.
Í³ëà Çáîðîâñüêà: selections.

Secondary literature:
Â³òàë³é Äîí÷èê (ðåä.)  ²ñòîð³ÿ óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðè ÕÕ ñòîë³òòÿ (3 pts., Kyiv, 1994).
George Luckyj, Ukrainian Literature in the Twentieth Century. (U of T, 1992)
Ñoëoìiÿ Ïaâëè÷êo, Äèñêóðñ ìoäeðíiçìó â óêða¿íñüêié ëiòeðaòóði.  Kyiv, 1999 (2nd ed.).
Âiða Aãeºâa, Óêða¿íñüêa iìïðeñioíiñòè÷ía ïðoça (Mèxaéëo Koöþáèíñüêèé, Ãðèãoðié

Koñèíêa, Aíäðié Ãoëoâêo).  Kyiv, 1994.
Taìaða Ãóíäîðîâà, Ïðîÿâëåííÿ ñëîâà: Äèñêóðñ³ÿ ðàííüîãî óêðà¿íñüêîãî ìîäåðí³çìó. 

Ïîñòìîäåðíà ³íòåðïðåòàö³ÿ. Lviv, 1997 (selections).
Myroslav Shkandrij, Modernists, Marksists and the Nation.  The Ukrainian Literary Discussion

of the 1920s.  (Edmonton, 1992).
George Luckyj, Literary Politics in the Soviet Ukraine (Duke Univ., 1990, 2nd ed.).
Oleh Ilnytzkyj, Ukrainian Futurism, 1914-1930 (Cambridge, Mass, 1997).
Maxim Tarnawsky, Between Reason and Irrationality (Toronto, 1994).
George Grabowicz, article on Pavlo Tychyna in European Writers. 
Maðêo Ïaâëèøèí, Êàíîí òà ³êîíîñòàñ.  Kyiv, 1997 (selections).
Îëåêñàíäð Á³ëåöüêèé, selected articles from (Kyiv 1990).
Þðié Øeðex, Ïîðîãè ³ çàïîðîææÿ, (3 vols., Kharkiv, 1998, selected articles).

Histories of Ukrainian literature
Ìèõàéëî Âîçíÿê, ²ñòîð³ÿ óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðè, ò. 1-2 (Lviv, 1994).
Ñåðã³é ªôðåìîâ, ²ñòîð³ÿ óêðà¿íñüêîãî ïèñüìåíñòâà.
Ìèðîñëàâ Ïîïîâè÷, Íàðèñ ³ñòîð³¿ êóëüòóðè Óêðà¿íè (Kyiv, 1999).
Äìèòðo ×èæeâñüêèé, ²ñòîð³ÿ óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðè.
²ñòîð³ÿ óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðè ó âîñüìè òîìàõ, ªâãåí Êèðèëþê, et al. eds. Kyiv,

1967–1971.

Reference
Óêðà¿íñüê³ ïèñüìåííèêè: Á³î-á³áë³îãðàô³÷íèé ñëîâíèê. Kyiv: 1960–65. 


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7

